






La nostra azienda, fondata nel 1991 sulle verdi colline di 
Pietralunga, in Umbria, è specializzata nella commercializzazione 
di Tartufo fresco e nella produzione di specialità alimentari a 
base di tartufo.
Il nostro obiettivo è quello di trasmettere a tutti la nostra 
passione per il Tartufo, portando le nostre tradizioni culinarie e la 
nostra tipicità in tutto il mondo.
Esportiamo infatti in moltissime nazioni e ci impegniamo 
a�nché i Nostri valori vengano trasmessi e sposati dai nostri 
partner nazionali ed internazionali: non a caso l’elemento grafico 
che ci rappresenta è un anello di tartufi, un vero e proprio 
simbolo di amore eterno ed indissolubile con la nostra azienda.
La nostra evoluzione negli anni:
•  1991 Fondazione della società.
•  2001 Inaugurazione dell’attuale stabilimento.
• 2004 Primo importante ampliamento strutturale ed 
implementazione di nuove metodologie industriali.
• 2006 Inizio di un lungo percorso di comunicazione del 
prodotto e del territorio, attraverso un’intensa attività di 
promozione e di informazione.
• 2008 Creazione della nuova immagine-simbolo dell’azienda: 
l’anello composto da tartufi bianchi e neri.
•  2014 Apertura dei punti specializzati “La Bottega del Tartufo” 
e “L’Angolo del Tartufo”.
•  2015 Conseguimento delle certificazioni IFS e BRC.
• 2018 la struttura produttiva viene ampliata, e con essa la 
capacità di produzione.
• 2019 il nostro prodotto Spolverata® viene premiato e 
riconosciuto come prodotto più innovativo dell’anno in diverse 
parti del mondo: Dubai (Gulfood, Febbraio 2019), Parma (Cibus 
Connect, Maggio 2019) ed Olanda (Fiera Food Vabkeurs 
Specialiteiten Netherlands 2019).

Our company, founded in 1991 in Umbria, in the green heart of 
Italy, is specialized in the production and sale of tru�e 
specialties. 
We aim to spread our passion for tru�e to everyone, bringing 
our culinary tradition and our typicality all over the world. 
We export our products to many countries in the world and we 
are committed to share and transmit our values to our local and 
international partners; indeed, our graphic element is a RING of 
tru�es, a real symbol of eternal love that we share with our 
company. 
Our evolution during the years: 
• 1991 the Giuliano Tartufi company was founded 
• 2001 o�cial inauguration of the Giuliano Tartufi factory
• 2004 first structural extension and implementation of new and 
more sophisticated methodologies. 
• 2006 beginning of a huge program of information and 
promotion on products and territory.
• 2008 creation of the symbol of the company: the ring with 
white and black tru�es
• 2014 opening of two specialized shops: “ La Bottega del 
Tartufo” and “L’angolo del Tartufo”.
• 2015 obtaining of the international certifications IFS and BRC
• 2018, the facilities enlargement allows a production capacity 
increase. 
• 2019, our item Spolverata® is internationally awarded as "most 
innovative product": Dubai (Gulfood, February 2019), Parma 
(Cibus Connect, May 2019) and Holland (Food Vabkeurs 
Specialiteiten Netherlands exhibition, October 2019).

L’Azienda



Notre entreprise, fondée en 1991 sur les vertes collines de
Pietralunga en Ombrie, est spécialisée dans la commercialisation de
Tru�e fraiches et dans la production de spécialités alimentaires à base
de Tru�e. Notre objectif est celui de transmettre la passion pour la
Tru�e, en portant nos traditions culinaires dans la monde entier.
Nous exportons à ce jour dans de nombreuses nations et nous nous
engageons pour que nos Valeurs soient choisies et transmises par nos
partenaires nationaux et internationaux: l’emblème qui nous représente
est  une bague composée de Tru�es, choisit soigneusement comme
symbole d’amour éternel et de partnariat avec notre entreprise.
L’évolution au cours des années: 
• 1991 Fondation de la société
• 2001 Inauguration de l’actuel siège principal
• 2004 Premier agrandissement de la structure et implantation d’un
nouvel équipement industriel
• 2006 Début d’un long parcours de communication autour du produit
et du territoire, au travers d’une activité intense de promotion et
d’information
• 2008 Création du nouveau Symbole de l’antreprise: la bague
composée de tru�es blanches et noires
• 2014 Ouverture des points de vente spécialisés
“La Bottega del Tartufo” et des corners “L’angolo del Tartufo”
• 2015 Certifications IFS et BRC
• 2018, l’expansion des installations permets d’augmenter la capacité
productive.
• 2019, notre article Spolverata® est récompensé à niveau international
comme “Produit innovatif”: Dubai (Gulfood, Février 2019),
Parma (Cibus Connect, Mai 2019) et Pays-Bas (Food Vabkeurs
Specialiteiten Netherlands Exhibition, Octobre 2019).

PIETRALUNGA - UMBRIA - ITALIA

Unser Unternehmen, das 1991 auf den grünen Hügeln von 
Pietralunga in Umbrien gegründet wurde, hat sich auf die 
Vermarktung von frischen Trü�eln und die Herstellung 
von Lebensmittelspezialitäten auf Trü�elbasis spezialisiert. 
Unser Ziel ist, unsere Leidenschaft für Trü�el zu vermitteln 
indem wir unsere kulinarischen Traditionen und unsere 
Unverwechselbarkeit in die ganze Welt tragen. In der Tat 
exportieren wir in viele Länder und bemühen uns, dass 
unsere Werte von unseren nationalen und internationalen 
Partnern weitergegeben und unterstützt werden: Es ist 
kein Zufall, dass das graphische Element, das uns 
repräsentiert, ein Ehering mit Trü�el ist, ein wahres Symbol 
der ewigen und unauflöslichen Liebe zu unserem 
Unternehmen.
Unsere Entwicklung im Laufe der Jahre:
• 1991 Gründung der Firma.
• 2001 Erö�nung des jetzigen Werkes.
• 2004 Erste große bauliche Erweiterung und Einführung 
neuer industrieller Methoden.
• 2006 Beginn eines langen Kommunikationsweg des 
Produktes
und der Umgebung durch intensive Absatzförderungs und 
Informationsmaßnahmen.
• 2008 Scha�ung des neuen Firmenlogos des 
Unternehmens: der Ehering aus weißen und schwarzen 
Trü�eln.
• 2014 Erö�nung der spezialisierten Verkaufsstellen „La 
Bottega del Tartufo “ (der Trü�elladen) und „L'Angolo del 
Tartufo“ (die Trü�elecke).
• 2015 Erhalt der IFS- und BRC-Zertifizierungen.
• Jahr 2018, die Erweiterung der Anlagen eine Erhöhung 
der Produktionskapazität ermöglicht. 
• Jahr 2019, unser Artikel Spolverata® ist als "Innovatives 
Produkt" International ausgezeichnet: Dubai (Gulfood, 
Februar 2019), Parma (Cibus Connect, Mai 2019) und 
Niederlande (Food Vabkeurs Specialiteiten Netherlands 
Exhibition, Oktober 2019).



Tuber magnatum Pico

TARTUFO
BIANCO

White Tru�e
Tru�e Blanche
Weißem Trü�el

Tuber borchii Vitt. o albidum

TARTUFO
BIANCHETTO

Bianchetto Tru�e
Tru�e Bianchetto
Bianchetto Trü�el

Tuber aestivum Vitt.

TARTUFO
ESTIVO
Summer Tru�e

Tru�e d’été
Sommertrü�el

Tuber melanosporum

TARTUFO
NERO PREGIATO

Prized Black Tru�e
Tru�e Noire

Schwarze Trü�el
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PRIM
AVERA / SPRIN

G / FRUH
LIN

G/ PRIM
TEM

PS
da Febbraio ad Aprile / from

 February to April

von Februar bis April / de Février à Avril
INVERNO / WINTER / HIVER / WINTER

da Dicembre a Febbraio / from December to February

 Décembre à Février / von Dezember bis Februar

ESTATE / SUMMER / ÉTÉ / SOMMER 
da Maggio a Settembre / from May to September

de Mai à Septembre / von Mai bis September

le Stagioni del

Il Tartufo



La Nostra Produzione

LE SALSE TARTUFATE
 The Tru�e Sauces | Les Sauces à la Tru�e | Die Trü�elsaucen

LE SPECIALITÀ AL TARTUFO
  The Tru�e Specialities | Spécialités à la Tru�e | Spezialitäten mit Trü�el

I FRESCHI
 The Fresh products | Le frais | Frische Produkte

I CONDIMENTI AL TARTUFO SECCHI ED IN POLVERE
 Dry and powdered Tru�e Condiments | Condiments de Tru�e deshydratée et en poudre |  

 Trocken - und pulver-Trü�elkondimente

GLI OLII E GLI ACETI AL TARTUFO
 Tru�e Oils and Vinegars | Huiles et vinaigres à la Tru�e | Trü�elöl und Trü�elessig

I PRIMI PIATTI
 First dishes | Premiers cours | Erste Gänge

GLI SNACKS SALATI, I DORATI E GLI HAPPY TRUFFLE
  Happy Tru�e and Snacks | Collations à la tru�e | Trü�elsnacks

GLI SNACKS E GLI SFIZI DOLCI 
 Sweet Snacks | Collations sucrées | Süße Snacks

LE BIRRE E GLI AMARI AL TARTUFO
 Tru�e drinks | Boissons à la tru�e | Trü�elgetränke

I TARTUFI
 The Tru�es | Tru�es | Trü�el

LE SPECIALITÀ AI FUNGHI PORCINI
 Porcini Mushrooms Specialities | Spécialité aux cèpes |  Steinpilzspezialität

LE CONFEZIONI REGALO
 Gift boxes | Boite cadeau | Geschenkbox

GLI ACCESSORI 
 The Accessories | Les accessoires | Das Zubehör
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SCT
SALSA CON TARTUFO AL 20%
ENG  | Sauce with Tru�e 20%
FRA  | Sauce à la Tru�e 20%
DEU  | Trü�elsauce 20%

80g / 180g
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% 
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STB
SALSA CON TARTUFO BIANCO
ENG  | Sauce with white tru�e
FRA  | Sauce à la Tru�e blanche
DEU  | WeisseTrü�elsauce

80g / 130g/ 180g

SNT
SALSA NERA AL TARTUFO
ENG  | Black Tru�e sauce
FRA  | Sauce de Tru�e
DEU  | Tru�el Sosse

45g / 80g / 130g / 180g / 500g

LAT
SALSA FUNGHI E TARTUFI 7% DI TARTUFO
ENG  | Mushrooms and Tru�e sauce - 7% of Tru�e
FRA  | Sauce de Champignons et Tru�e d’été
DEU  | Champignons und Trü�elsauce - 7% Trü�el

50g / 80g / 130g / 180g / 500g

SAT 
SALSA TARTUFATA
ENG  | Tru�e sauce
FRA  | Sauce de Tru�e
DEU  | Trü�elsauce

50g / 80g / 130g / 180g / 500g

CRT
CREMA TARTUFATA
ENG  | Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e
DEU  | Trü�elcreme

45g / 80g / 130g / 160g / 460g

1%
 T

AR
TU

FO

2%
 T

AR
TU

FO

5%
 T

AR
TU

FO

7%
 T

AR
TU

FO

Le Salse Tartufate

1



CT
SPECIALITÀ A BASE DI CARCIOFI E
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Artichokes and summer Tru�e
FRA  | Crème d’artichauts et
    Tru�e d’été
DEU  | Creme Artishoken und
    Sommertrü�el

45g / 80g / 130g / 170g

P.T.
PESTO PORCINI E TARTUFO
ENG  | Porcini and Tru�e Pesto
FRA  | Pesto de cèpes et Tru�e d’été
DEU  | Pesto mit Steinpilzen und Sommertrü�el

80g

SUTN
SPECIALITÀ A BASE DI POMODORO
E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Speciality based on tomato and
   Summer Tru�e
FRA  | Spécialité a base de tomate et
   Tru�e d’été
DEU  | Specialität auf tomaten und
    Sommertrü�el

45g / 80g / 130g / 170g

CET
CREMA DI CECI, ROSMARINO E
TARTUFO
ENG  | Chickpeas rosemary and
    Tru�e cream
FRA  | Crème de pois chiches au romarin
    et Tru�e
DEU  | Creme aus kicherersen romarin
    und Trü�el

80g / 180g

BTT 
BRUSCHETTA DI OLIVE TAGGIASCHE
E TARTUFO
ENG  | Olives and Tru�e Bruschetta
FRA  | Bruschetta à base d’olives Taggiasche
   et Tru�e
DEU  | Trü�el Bruschetta

80g

SXT
SALSA TARTUFATA ESOTICA
ENG  | Exotic Tru�e sauce
FRA  | Sauce Exotique à la Tru�e
DEU  | Exotic Trü�elsauce

80g

ZST
SALSA TARTUFATA VEGETARIANA
ENG  | Vegetable Tru�e sauce
FRA  | Sauce de Tru�e végétarienne
DEU  | Trü�elsauce Vegetarier

80g / 180g

PTB
CREMA DI FUNGHI PORCINI E
TARTUFO BIANCO
ENG  | Porcini Mushrooms and white Tru�e cream
FRA  | Crème de cèpes et Tru�e blanche
DEU  | Creme mit Steinpilze und Weissem Trü�el

45g / 80g / 160g / 460g

Le Specialità al Tartufo
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ZCT280
ZUCCHINE GRIGLIATE E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Grilled Courgettes and Summer Tru�e
FRA  | Courgettes grillées et Tru�e d'été
DEU  | Gegrillte Gerichte und Sommertrü�el

280g

PDT280
POMODORI SECCHI GRIGLIATI
CON OLIVE, CAPPERI E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Dried Tomatoes grilled with
   with Olives, Capers and Summer Tru�e
FRA  | Tomates séchées grillées aux
   Olives, aux Capres et à la Tru�e d'été
DEU  | Getrocknete Tomaten Gegrillt mit
   Oliven, Kapern und Sommertrü�eln

280g

PRT280
PEPERONI GRIGLIATI E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Grilled Peppers and Summer Tru�e
FRA  | Poivrons grillés et Tru�e d'été
DEU  | Gegrillte Paprika und Sommertrü�el

280g

PCT280
FUNGHI PORCINI E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Porcini Mushrooms and Summer Tru�e
FRA  | Champignons Porcini et Tru�e d'été
DEU  | Steinpilze und Sommertrü�el

280g

CFT280
CARCIOFI GRIGLIATI E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Grilled Artichokes and summer Tru�e
FRA  | Artichauts grillés et Tru�e d'été
DEU  | Gegrillte Artischocken und Sommertrü�el

280g

3

Le Specialità al Tartufo
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GGT
SPECIALITÀ A BASE DI
GORGONZOLA E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Gorgonzola with summer Tru�e
FRA  | Sauce Gorgonzola à la Tru�e
DEU  | Gorgonzola & Trü�el

80g / 170g

PPT
SPECIALITÀ CON PARMIGIANO REGGIANO
E TARTUFO BIANCHETTO
ENG  | Parmesan and bianchetto Tru�e cream
FRA  | Crème de Parmesan et Tru�e bianchetto
DEU  | Creme aus Parmesankäse und Marztrü�el

45g / 80g / 130g / 170g / 470g

FO
FONDUTINA AL TARTUFO
ENG  | Tru�e fondue
FRA  | Fondue à la Tru�e
DEU  | Trü�el Fondue

80g / 170g

BURB 
SPECIALITÀ A BASE DI BURRO E
TARTUFO BIANCO
ENG  | White Tru�e butter
FRA  | Crème de beurre à la Tru�e blanche
DEU  | Butter mit Weissem Trü�el

45g / 75g / 165g / 430g

BURN
SPECIALITÀ A BASE DI BURRO E
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e butter
FRA  | Crème de beurre à la Tru�e d’été
DEU  | Butter mit Shwarzem Trü�el

75g / 165g

COT
CREMA DI OLIVE E TARTUFO
ENG  | Olives and Tru�e cream
FRA  | Spécialité à base  d’olives et Tru�e
DEU  | Olivencreme und Trü�el

80g / 170g

ZT
CREMA DI ZUCCA GIALLA E
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Pumpkin with summer Tru�e cream
FRA  | Spécialité de courge et
    Tru�e d’été
DEU  | Gelber kurbis mit Sommertrü�el

80g

PST
SPECIALITA A BASE DI PESTO E
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Pesto with summer Tru�e
FRA  | Spécialité avec Pesto et Tru�e d’été
DEU  | Pesto mit Sommertrü�el

45g / 80g / 170g

Le Specialità al Tartufo
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ACTN
ACCIUGHE AL TARTUFO
ENG  | Anchovies with Tru�e
FRA  | Anchois à la Tru�e d’été
DEU  | Sardellen mit Trü�el

90g

MT
MOSTARDA E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e mustard
FRA  | Moutarde à la Tru�e d’été
DEU  | Trü�el mustard

35g / 80g

MY
MAIONESE E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e mayonnaise
FRA  | Mayonnaise à la Tru�e d’été
DEU  | Trü�el mayonnaise

30g / 80g

PRL
PERLE DI TARTUFO
ENG  | Tru�e pearls
FRA  | Perles de Tru�e
DEU  | Trü�el Perlen

50g

CR
CROSTINO DI FEGATINI E TARTUFO
ENG  | Tru�e Crostino
FRA  | Paté à base de
    foie de volaille à la Tru�e
DEU  | Huhnerleber und leber paté
    mit Trü�el

180g

KT
KETCHUP E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e ketchup
FRA  | Ketchup à la Tru�e d’été
DEU  | Trü�el - ketchup

35g / 90g

Le Specialità al Tartufo
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SLMC
SALAME AL TARTUFO confezionato
ENG  | Tru�e salami - packaged
FRA  | Saucisson à la Tru�e - emballé
DEU  | Salame mit Trü�el - verpackt

da vendere a peso
250g / 300g

SLM
SALAME AL TARTUFO
ENG  | Tru�e salami
FRA  | Saucisson à la Tru�e
DEU  | Salame mit Trü�el

da vendere a peso
250g / 300g

FORMINA
FORMAGGIO MISTO AL TARTUFO
ENG  | Tru�e cheese
FRA  | Fromage à la Tru�e
DEU  | Käse mit Trü�el

da vendere a peso
190g / 210g

FORMBET
FORMAGGIO MISTO AL TARTUFO
ENG  | Tru�e cheese
FRA  | Fromage à la Tru�e
DEU  | Käse mit Trü�el

da vendere a peso
300g / 350g

I Freschi
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SPT PS
SPOLVERATA DI
PESTO E TARTUFO
ENG  | Dressing with pesto and Tru�e
    in powder
FRA  | Condiment à base de pesto et tru�e en poudre
DEU  | Dressing - pulver aus pesto und Trü�el

20g / 50g

SPT P
SPOLVERATA DI
TARTUFO & PECORINO
ENG  | Summer Tru�e & Pecorino cheese
    powder
FRA  | Tru�e d’été et fromage pecorino
    en poudre
DEU  | Pecorino & Trü�el Gewürz

30g / 100g

SPT A
SPOLVERATA DI
TARTUFO AGLIO E PEPERONCINO
ENG  | Garlic, chili pepper & Tru�e
    powder
FRA  | Ail, piment et épices à la Tru�e
    en poudre
DEU  | Knoblauch, Chilischote und Tru�el-pulver
    dressing

30g / 100g

SPT
SPOLVERATA DI
TARTUFO
ENG  | Tru�e powder
FRA  | Condiment à base de Tru�e en poudre
DEU  | Trü�elpulver

30g / 100g

I N N OVAT I O N
2019

VAKBEURS
FOODSPECIALITEITEN

BESTE NOVITEIT 2019

Condimenti al Tartufo secchi ed in polvere
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SAL80GM
SALE DI GUERANDE E
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Grey salt from Guérande
    with Tru�e
FRA  | Sel Gris de Guérande
    à la Tru�e
DEU  | Grau Salz mit Guérande
    mit Sommertrü�el

80g

SAL90SM
SALE DI SICILIA
E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Salt with Tru�e
FRA  | Sel à la Tru�e
DEU  | Salz mit Sommertrü�el

90g

SAL90RM
SALE ROSA DELL’HIMALAYA
E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Pink Himalaya salt with Tru�e
FRA  | Sel rose de l’himalaya et Tru�e d’été
DEU  | Himalaya - Salz mit Sommertrü�el

90g

SALGR

SPECIALITÀ A BASE DI SALE GROSSO
E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Coarse salt with Tru�e
FRA  | Sel gros et tru�e
DEU  | Grosses salz und Trü�el

30g / 50g / 100g / 200g

SAL60B
SPECIALITÀ A BASE DI
SALE GRIGIO DI GUÉRANDE E
TARTUFO
ENG  | Grey salt from Guérande
    with Tru�e
FRA  | Sel Gris de Guérande
    à la Tru�e
DEU  | Grau Salz mit Guérande
    mit Sommertrü�el
60g

SALFIN

SPECIALITÀ A BASE DI SALE FINO
E TARTUFO ESTIVO
ENG  | Salt with Tru�e
FRA  | Sel et Tru�e
DEU  | Salz und Trü�el

30g / 50g / 100g

Condimenti al Tartufo secchi ed in polvere
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OLBF
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA con fettina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour - with pieces
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e blanche - avec lamelles
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el - mit Schnitte

55ml / 100ml / 250ml

OLB
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e blanche
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el

55ml / 100ml / 250ml / 500ml / 1L

OLN
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
   Black Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e noire
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Schwarzem Trü�el

55ml / 100ml / 250ml / 500ml

OLNF
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA con fettina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    Black Tru�e flavour - with pieces
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e d’été - avec lamelles
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Schwarzem Trü�el - mit Schnitte

55ml / 100ml / 250ml

Gli Olii e gli Aceti al Tartufo

OLB20/OLN20
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO/NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White /Black Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e

   blanche/noire
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem/Schwarzem Trü�el

20ml
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OLT100R
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA - lattina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour - tin
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e blanche - en bidon
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el - der Dose

100ml

OLTN100R
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA - lattina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    Black Tru�e flavour - tin
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e noire - en bidon
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Schwarzem Trü�el - der Dose

100ml

SPR
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO / NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA - spray
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White/Black Tru�e flavour - spray
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e blanche/noire - vaporiser
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem/Schwarzem Trü�el - Sprühen
100ml

OLT
CONDIMENTO AROMATIZZATO
AL TARTUFO BIANCO
A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA - lattina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour -tin
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e blanche - en bidon
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el - der Dose

175ml / 250ml / 500ml / 1L

OLTN
CONDIMENTO AROMATIZZATO
AL TARTUFO NERO
A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA - lattina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    BlackTru�e flavour - tin
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e noire - en bidon
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Schwarzem Trü�el - der Dose

175ml / 250ml

Gli Olii e gli Aceti al Tartufo
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VG
VINAIGRETTE AL TARTUFO
ENG  | Tru�e vinaigrette
FRA  | Vinaigrette à la Tru�e
DEU  | Tru�el - Vinaigrette

20ml / 100ml

BLT
CONDIMENTO A BASE DI
“ACETO BALSAMICO DI MODENA IGP”
AROMATIZZATO AL TARTUFO
ENG  | Condiment based on
    Balsamic vinegar of Modena
    with Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base de
    vinaigre balsamique de Modène
    aromatisé à la Tru�e
DEU  | Balsamico - Essig aus
    Modena gewurtz mit Trü�eln

20ml / 55ml / 100ml / 250ml

Gli Olii e gli Aceti al Tartufo

OLBIT40
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e blanche
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el

40ml

OLNIT40
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    Black Tru�e flavour
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive
    extra vierge aromatisé à la Tru�e noire
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
   Schwarzem Trü�el

40ml



SOIT
SALSA DI SOIA AROMATIZZATA AL
TARTUFO
ENG  | Tru�e flavoured soy sauce
FRA  | Sauce de soja à la tru�e
DEU  | Trü�el geschmack soja-sauce

100ml

GLT
CONDIMENTO A BASE DI
“ACETO BALSAMICO DI MODENA IGP”
AROMATIZZATO AL TARTUFO - squeeze
ENG  | GLAZE - based on Balsamic vinegar of Modena
    with Tru�e flavour
FRA  | CREME - de vinaigre balsamique de Modène
    aromatisé à la Tru�e
DEU  | GLASUR - von Balsamessig aus Modena
    gewürzt mit Trü�eln

120g / 180g

GLT120V
CONDIMENTO A BASE DI
“ACETO BALSAMICO DI MODENA IGP”
AROMATIZZATO AL TARTUFO
ENG  | GLAZE - based on Balsamic vinegar of Modena
    with Tru�e flavour
FRA  | CREME - de vinaigre balsamique de Modène
    aromatisé à la Tru�e
DEU  | GLASUR - von Balsamessig aus Modena
    gewürzt mit Trü�eln

120g

12
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OLBF100V1
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO BIANCO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA con fettina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    White Tru�e flavour - with pieces
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e blanche - avec lamelles
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Weissem Trü�el - mit Schnitte

100ml

1%
 T

AR
TU

FO

OLNF100V1
CONDIMENTO AROMATIZZATO AL
TARTUFO NERO A BASE DI
OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA con fettina
ENG  | Extra virgin olive oil dressing
    Summer Tru�e flavour - with pieces
FRA  | Condiment à base d’huile d’olive extra vierge
    aromatisé à la Tru�e d’été - avec lamelles
DEU  | Olivenöl extra vergine aromatisiert mit
    Sommertrü�el - mit Schnitte

100ml

1%
 T

AR
TU

FO

Gli Olii al Tartufo
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RSPP 
RISO AI
FUNGHI PORCINI - PET
ENG  | Rice aux Cèpes
FRA  | Riz avec Porcini
DEU  | Steinpilzen-Reis

350g

PLPOR 
POLENTA AI
FUNGHI PORCINI
ENG  | Polenta with Porcini
FRA  | Polenta aux Cèpes
DEU  | Steinpilzen-Polenta

350g

PLPP 
POLENTA AI
FUNGHI PORCINI - PET
ENG  | Polenta with Porcini
FRA  | Polenta aux Cèpes
DEU  | Steinpilzen-Polenta

350g

RSPOR 
RISO AI FUNGHI
PORCINI
ENG  | Rice aux Cèpes
FRA  | Riz avec Porcini
DEU  | Steinpilzen-Reis

350g

PLTAR 
POLENTA AL
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Polenta with Tru�e
FRA  | Polenta à la Tru�e
DEU  | Trü�el-Polenta

350g

PLTP 
POLENTA AL
TARTUFO ESTIVO - PET
ENG  | Polenta with Tru�e
FRA  | Polenta à la Tru�e
DEU  | Trü�el-Polenta

350g

RSTAR 
RISO AL
TARTUFO ESTIVO
ENG  | Rice with Tru�e
FRA  | Riz à la Tru�e
DEU  | Trü�elreis

350g

RSTP 
RISO AL
TARTUFO ESTIVO - PET
ENG  | Rice with Tru�e
FRA  | Riz à la Tru�e
DEU  | Trü�elreis

350g

I Primi Piatti
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FTC
FETTUCCINE AL TARTUFO ESTIVO
ENG  | Fettuccine with summer Tru�e
FRA  | Fettuccine à la Tru�e d’été
DEU  | Fettuccine mit Schwarzem Trü�el

250g

I Primi Piatti

TAGTEL
TAGLIATELLE AL TARTUFO BIANCO
ENG  | Tagliatelle with White Tru�e
FRA  | Tagliatelle à la Tru�e blanche
DEU  | Tagliatelle mit Weissem Trü�el

250g

STRATA
STRANGOZZI AL TARTUFO ESTIVO
ENG  | Strangozzi with summer Tru�e
FRA  | Strangozzi à la Tru�e d’été
DEU  | Strangozzi mit Sommertrü�el

250g

TAGINT
TAGLIATELLE INTEGRALI AL TARTUFO BIANCO
ENG  | Whole wheat Tagliatelle with White Tru�e
FRA  | Tagliatelle Intégrales à la Tru�e blanche
DEU  | Vollkornnudeln mit Weissem Trü�el

250g
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GNT 
GNOCCHI DI PATATE
AL TARTUFO ESTIVO
ENG  | Gnocchi with Tru�e
FRA  | Gnocchi à la Tru�e
DEU  | Trü�elgnocchi

250g / 400g

TTL
TORTELLI AL TARTUFO
ENG  | Tortelli with summer Tru�e
FRA  | Tortelli à la Tru�e d’été
DEU  | Tortelli mit Trü�el

250g

RVT
RAVIOLI AL TARTUFO
ENG  | Ravioli with summer Tru�e
FRA  | Ravioli à la Tru�e d’été
DEU  | Ravioli mit Trü�el

250g

I Primi Piatti



CHIPS Tartufritte ®

PATATINE CON TARTUFO
ENG  | Tru�e Chips
FRA  | Chips à la Tru�e d’été
DEU  | Karto�elchips mit Sommertrü�el

45g / 100g

POPCORN
POP CORN AL TARTUFO
ENG  | Tru�e Popcorn
FRA  | Popcorn à la Tru�e
DEU  | Trü�el-Popcorn

30g

DOG
GRISSINI AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed Grissini
FRA  | Grissini à la Tru�e
DEU  | Grissini mit Trü�el

120g
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Gli Snack salati, i dorati e gli Happy Tru�e



ARAN
HAPPY TRUFFLE
A BASE DI ANACARDI E ARACHIDI AL
TARTUFO
ENG  | Tru�ed cashews and peanuts
FRA  | Noix de cajou et cacahuètes
    aromatisées à la Tru�e
DEU  | Trü�el - Cashew-Karne und
    Trü�el - Erdnussen
100g

AN
HAPPY TRUFFLE
A BASE DI ANACARDI
AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed cashews
FRA  | Noix de cajou
    aromatisées à la Tru�e
DEU  | Trü�el - Cashew-Karne
100g

PHT
HAPPY TRUFFLE
A BASE DI PISTACCHI
AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed pistachios
FRA  | Pistaches aromatisées à la Tru�e
DEU  | Trü�el - Pistazien

100g

NCM
HAPPY TRUFFLE
A BASE DI MANDORLE E NOCCIOLE
AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed almonds and hazelnuts
FRA  | Amandes et noisettes
    aromatisées à la Tru�e
DEU  | Trü�el - Mandeln und
    Trü�el - Haselnüsse
100g
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MI
DELIZIA AROMATIZZATA AL TARTUFO
A BASE DI MIELE MILLEFIORI
ENG  | Tru�e flavoured millefiori honey
FRA  | Miel Millefiori aromatisé à la Tru�e d’été
DEU  | Millefiori Honig aromatisiert mit
    Sommertrü�el

40g / 65g / 120g / 270g

RNT32
“RENATA”
CARAMELLA AL MIELE
AROMATIZZATA
AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed Candy honey
FRA  | Miel candy aromatisée à la Tru�e
DEU  | Honigbonbons mit Trü�elgeschmack

32g X 10pz

20

Gli Snack e gli sfizi dolci

CHT
CREMA DI NOCCIOLE E TARTUFO
ENG  | Hazelnut and tru�e cream
FRA  | Crème de noisette et tru�e
DEU  | Haselnuss- und trü�elcreme

100g

MIA
DELIZIA AROMATIZZATA AL TARTUFO
A BASE DI MIELE DI ACACIA
ENG  | Tru�e flavoured acacia honey
FRA  | Miel d’Acacia aromatisé à la Tru�e d’été
DEU  | Akazien Honig aromatisiert mit
    Sommertrü�el

40g / 65g / 120g

AMTT100
AMARETTO AL TARTUFO
ENG  | Tru�ed Amaretto
FRA  | Amaretto aromatisée à la Tru�e
DEU  | Amaretto mit Trü�elgeschmack

5pz per scatola



GRP
GRAPPA AL TARTUFO - 40°
ENG  | Tru�e Grape
FRA  | Grappa à la Tru�e
DEU  | Trü�el Grappa

100ml

AMR
AMARO AL TARTUFO - 21°
ENG  | Tru�e liquor
FRA  | Liqueur amère à la Tru�e
DEU  | Trü�el - Likör

100ml 

BIR
BIRRA BIONDA AL TARTUFO
ENG  | Tru�e beer
FRA  | Bière à la Tru�e
DEU  | Trü�el Beer

330ml
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Le Birre e gli Amari al Tartufo



BH.I.
TARTUFO BIANCHETTO INTERO
ENG  | Whole bianchetto Tru�e
FRA  | Tru�e bianchetto entière
DEU  | Ganze Marztrü�el

18g / 25g

CRBH
CREMA AL TARTUFO BIANCO
ENG  | Bianchetto Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e bianchetto
DEU  | Marztrü�el creme

45g / 80g / 180g / 270g

CRBI37
CREMA DI TARTUFO BIANCO
ENG  | White Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e blanche
DEU  | Weissem Trü�el creme

37g

CRBI
CREMA DI TARTUFO BIANCO
ENG  | White Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e blanche
DEU  | Weissem Trü�el creme

45g / 80g

22

I Tartufi

FEBI
FETTINE DI TARTUFO BIANCO
ENG  | White Tru�e slices
FRA  | Tru�e blanche en lamelles
DEU  | Lamellen von Weissem Trü�el

30g

T.B.
TARTUFO BIANCO INTERO
ENG  | Whole white Tru�e
FRA  | Tru�e blanche entière
DEU  | Ganze Weissem Trü�el

16g / 25g

NAT
TRUFFLE

NAT
TRUFFLE



FEBH
FETTINE DI TARTUFO BIANCHETTO
ENG  | Bianchetto Tru�e slices
FRA  | Tru�e bianchetto en lamelles
DEU  | Lamellen von Marztrü�el

50g / 80g / 180g

CRBH37
CREMA AL TARTUFO BIANCO
ENG  | Bianchetto Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e bianchetto
DEU  | Marztrü�el creme

37g

E.I.A
TARTUFO ESTIVO INTERO
ENG  | Whole summer Tru�e
FRA  | Tru�e noire entière
DEU  | Ganze Sommertrü�el

18g / 25g / 50g / 80g / 100g / 200g

LAES
LAMELLE DI TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e slices
FRA  | Tru�e d’été en lamelles
DEU  | Lamellen von Sommertrü�el

30g / 50g / 80g / 180g / 500g

MAES
CREMA DI TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e d’été
DEU  | Sommertrü�el Creme

50g / 80g / 180g / 500g

MAES37
CREMA DI TARTUFO ESTIVO
ENG  | Summer Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e d’été
DEU  | Sommertrü�el Creme

37g
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I Tartufi



ESTSEC11
TARTUFO ESTIVO ESSICCATO
ENG  | Dried summer Tru�e
FRA  | Tru�e d’été déshydratée
DEU  | Getrocknete Sommertrü�el

11g

ESTSEC4
TARTUFO ESTIVO ESSICCATO
ENG  | Dried summer Tru�e
FRA  | Tru�e d’été déshydratée
DEU  | Getrocknete Sommertrü�el

4g

PR.I.
TARTUFO NERO PREGIATO INTERO
ENG  | Whole black Tru�e
FRA  | Tru�e noire entière
DEU  | Ganze Schwarzem Trü�el

18g / 25g

MAPR37
CREMA DI TARTUFO NERO PREGIATO
ENG  | Black Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e noire
DEU  | Schwarzem Trü�elcreme

37g

NAT
TRUFFLE
NAT
TRUFFLE

NAT
TRUFFLE

LAPR
LAMELLE DI TARTUFO NERO PREGIATO
ENG  | Black Tru�e slices
FRA  | Tru�e noire en lamelles
DEU  | Lamellen von Schwarzem Trü�el

50g / 80g

NAT
TRUFFLE

MAPR
CREMA DI TARTUFO NERO PREGIATO
ENG  | Black Tru�e cream
FRA  | Crème de Tru�e noire
DEU  | Schwarzem Trü�elcreme

50g / 80g
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PSCM
FUNGHI PORCINI SECCHI - commerciale
ENG  | Dried Porcini mushrooms
FRA  | Cèpes deshydratés
DEU  | Getrocknete Steinpilzen

30g / 50g / 100g / 200g

PSSP
FUNGHI PORCINI SECCHI - speciale
ENG  | Dried Porcini mushrooms
FRA  | Cèpes deshydratés
DEU  | Getrocknete Steinpilzen

30g / 50g / 100g / 200g

PSBR
FUNGHI PORCINI SECCHI - briciole
ENG  | Dried Porcini mushrooms
FRA  | Cèpes deshydratés
DEU  | Getrocknete Steinpilzen

30g / 50g / 100g / 200g

PSEX
FUNGHI PORCINI SECCHI - extra
ENG  | Dried Porcini mushrooms
FRA  | Cèpes deshydratés
DEU  | Getrocknete Steinpilzen

30g / 50g / 100g / 200g

CRP
CREMA DI FUNGHI PORCINI
ENG  | Porcini mushrooms cream
FRA  | Crème de cèpes
DEU  | Creme mit Steinpilzen

80g / 160g / 470g

NAT
FLAVOUR
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Le Specialità ai Funghi Porcini



VTB
VOGLIA DI TARTUFO BIANCO
PPT45 / TAGTEL
ENG  | 2 Tru�e products
FRA  | Composition de 2 produits
DEU  | 2 Tru�elprodukte

34,5*6*12 (h) cm

OLI
OLIERA
ENG  | Oil and vinegar set cruets
FRA  | Huilière
DEU  | Menage

7,3*3,5*13 (h) cm
- OLB55 / OLN55
- OLB55 / BLT55

VTN
VOGLIA DI TARTUFO NERO
SAT50 / STRATA
ENG  | 2 Tru�e products
FRA  | Composition de 2 produits
DEU  | 2 Tru�elprodukte

34,5*6*12 (h) cm
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ILT
I LOVE TARTUFO
SAT80 / CRT80 / SNT80
ENG  | 3 Tru�e products composition | 80g
FRA  | Composition de 3 produits | 80g
DEU  | 3 Tru�elprodukte | 80g

17,5*6*6 (h) cm

MINIBAG
SAT50 / PPT45 / OLB55
ENG  | 3 Tru�e products composition | 50g / 55ml
FRA  | Composition de 3 produits | 50g / 55ml
DEU  | 3 Tru�elprodukte | 50g /55ml

6*17*16 (h) cm

TRIS
TRIS
PPT80 / PTB80 / CT80
ENG  | 3 Tru�e products composition | 80g
FRA  | Composition de 3 produits | 80g
DEU  | 3 Tru�elprodukte | 80g

15,5*5,8*8 (h) cm
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Le Confezioni Regalo

MINI5
CONFEZIONE REGALO DI 5 PRODOTTI
AL TARTUFO
MI65 / PPT45 / PTB45 / SAT50 / SAL50
ENG  | 5 Tru�e products composition | mini
FRA  | Composition de 5 produits | mignon
DEU  | 5 Tru�elprodukte | mini

24*4,5*6,5 (h) cm

MINI4
CONFEZIONE REGALO DI 4 PRODOTTI
AL TARTUFO
PPT45 / PTB45 / SAT50 / OLB55
ENG  | 4 Tru�e products composition | mini
FRA  | Composition de 4 produits | mignon
DEU  | 4 Tru�elprodukte | mini

16*4,5*10 (h) cm

MINI4A
COFANETTO REGALO DI 4 PRODOTTI
AL TARTUFO
PPT45 / PTB45 / SAT50 / OLB55
ENG  | 4 Tru�e products composition | mini
FRA  | Composition de 4 produits | mignon
DEU  | 4 Tru�elprodukte | mini

17*12*5,2 (h) cm

MINI2
CONFEZIONE REGALO DI 2 PRODOTTI
AL TARTUFO
PTB45 / SAT50
ENG  | 2 Tru�e products composition | mini
FRA  | Composition de 2 produits | mignon
DEU  | 2 Tru�elprodukte | mini

10*4,5*6,3 (h) cm

MINI3E
CONFEZIONE REGALO DI 3 PRODOTTI
AL TARTUFO
SAT50 / PTB45 / OLB55
ENG  | 3 Tru�e products composition | mini
FRA  | Composition de 3 produits | mignon
DEU  | 3 Tru�elprodukte | mini

8*3,5*13,4 (h) cm



VAL.RE             
CONFEZIONE REGALO DI 8 PRODOTTI
AL TARTUFO
OLNF100|OLBF100 / E.I.25A / FTC250 / GLT180 / SAT180 / PTB80 / PST80 / RSTAR
ENG  | 8 Tru�e products composition
FRA  | Composition de 8 produits
DEU  | 8 Tru�elprodukte

38*30*10 (h) cm

CONF.RE
CONFEZIONE REGALO DI 5 PRODOTTI
AL TARTUFO
OLB250 / RSTAR / SAT180 / PTB80 / PPT130
ENG  | 5 Tru�e products composition
FRA  | Composition de 5 produits
DEU  | 5 Tru�elprodukte

35*24*7,5 (h) cm
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AFFLEG
AFFETTATARTUFI | in legno
ENG  | Tru�e slicer - wood
FRA  | Mandoline - en bois
DEU  | Slicer - Holz

AFFACC
AFFETTATARTUFI | Acciaio inox
ENG  | Tru�e slicer - steel
FRA  | Mandoline - en acier
DEU  | Slicer - Stahl

AFACLE
AFFETTATARTUFI | Acciaio inox e manico in legno
ENG  | Tru�e slicer - steel and wooden handle
FRA  | Mandoline - en acier et manche en bois
DEU  | Slicer - Stahl und Holzgri�
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EXPOT             
ESPOSITORE DA TERRA | in legno
ENG  | Floor display - wood
FRA  | Présentoir de terre -  en bois
DEU  | Boden-Display - Holz

50X34X175 (h) cm

EXPOBC
ESPOSITORE DA BANCO | in cartone
ENG  | Counter display - cardboard
FRA  | Présentoir de comptoir -  en carton
DEU  | Thekendisplay - Karton

25,5X21,5X57 (h) cm
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